Bueni sanucku THY imeni B. 1. Bepnancbkoro. Cepisa: ®inosnoris. JKypranictuka

YK 811.161.2°373°255:81-112
DOI https://doi.org/10.32838/2710-4656/2021.6-3/06

Tonuapenxo A. B.
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JEKCUKA JTABHBOKUIBCBKOI MIUCEMHOCTI
B ACIIEKTI HEPEKJIALY

Y cmammi nopyweno akmyanony y cyuacuux ymosax 3oepesicents i 6i0H0GNEeH S HAYIOHANbHO-
KYIbMYPHOI Cnadwuru npodiemy nepexiady mexkcmie nam smox nUcemMHOCmi NOnepeonix enox 3aco-
bamu HO8IMHBLOI MOBU (YKpaiHCcbKOi ma pociticbkoi). Yeaey 30cepedceno Ha sapianmax adanmayii
bomaniunoi Hazeu ARNOK®, 3aceiouenol 6 ykpaincokiil nimepamypi iuwe y 060X MEOpax cepeoHbo-
8iuH020 nepiody — llosicmi spemennux nim i Kueso-Ileuepcokomy namepuxy. 36eprerts 00 n00iOHUX
DIOKOBICUBAHUX HAUMEHYBAHL 13 OOMENCEHUM KOJIOM MeKCmi6 (YHKYIOHy8auHs € 0coOnueo aic-
JIUBUM, OCKIIbKU MAKI C108A NepesadtCHO (DIKCo8aHi 6 icmMopuuHill 1ekcuxoepagii 3 HedoCmamuso
2NUOOKOI0 CEMAHMUYUHOIO THMEPNPEMayicio, Wo npu3eo0ums 00 XUOHO20 ix MpaxKmy8aHHs y Mexcax
cyvacHoi moeu. Y cnpobax eiomeopenHs JNMONUCHO20 0dicepena YKPAiHCbKOI YU POCIlicbKOio
mosamu 8i0 XIX cm. 00 Hawux OHI8 NPOCMENCYIOMbCA PISHOMAHIMHI cnocoOu nepedaui yici nex-
cemu: 00HI nepexaadaui 30epieanu OA8HIO HA38Y, 3PIOKA 0arYU OKpemi npUOIU3HI KomeHmapi 00 Hei,
IHWT JIc NPONOHYSANU 3AMIHUMU §T clogamu 3 00CUMb 8i00ANEHOI0, AK 0AN0CA 3 ACYBAMU, CEMAH-
MUKoI0. Y8asicne npouumanus KOHMeKCmy, aHaliz emumonozii HatmMeny8amuHs, HapoOOHOPOIMOGHUX
mamepianis, cei0ueHb, V3AMUX 3i CHOPIOHEHUX MO8, 00360IUNU BCAHOBUMU CEMAHMUYHUL 00Cs2
BUOINEH020 CNI08A MA U020 CYHACHI 8I0NOBIOHUKU. 3 S1CO8AHO, WO Y TIMONUCHIT ONOBIOI U0embCsl
npo pocauny Galium odorata. Hazey Aknok i il konmuHyanmu 3i 3HaueHHsAM, 8I00MUM Y CMAPO-
KUIBCLKOMY RUCbMEHCMBI, 00CT 30epicaioms dianeKmu YKPAiHCbKoi MO8U, Wo € 0OHUM I3 hakmis Ha
niomeepocenHs OYMKU NPO ICHYBAHHS NPOMOYKPATHCOKUX MOGHUX PUC HA NIBOEHHOPYCHKill mepu-
mopii yoice 6 cepedHbosiunull nepiod. Tooc 6y0b-sKe 8i0MBOPeHHs MeKeny 8I00aNIeH020 Oxcepeid
CYUACHUMU 8epOATbHUMU 3acobamu nepeddayae peKoHCMpPYKYIro MO8U NONepeOHboi enoxu, d momy
nompeobye 3anyyeHHs: CReyianibHUX TIHe8ICMUYHUX 00CAI0NCEHD | CHOHYKAE 00 PO3YMIHHSA CaMoCmili-
HO20 HAYKOBO20 3HAUEHHS 3A80aHb NEPEKAAdY NAM SAMOK NUCEMHOCMI. AHAN3 ceManmuyHo20 o6c;zey
PIOKOBICUBAHUX HA3ZE Y NAM SIMKAX NUCEMHOCIT MA 6CTNAHOGNEHHS KOPEeKMHOCMI ix inmepnpemayii
Ha cy4acHomy emani € NepCneKmMuHUM HanpsImMom cmyoiil 3 icmopii YKpaincvokoi Mosu.

Knrouoei cnosa: nepexnad, 0a6HbOKUIBCbKA NUCEMHICMb, TIMONUC, ABNOKS, YKpaincoka mosa,
pociticbka Mo8a.

IocTtanoBka mpobaemu. Ilutanus 36epesxeHHs
HaIllOHATBHO-KYJIBTYPHOI ~ 1ICHTHYHOCTI, BIITBO-
PEHHS  JIITEpaTypHO-ICTOPUYHOI CHAAUIMHA HUHI
MOCI/Tal0Th BAXKIIMBE MicIle y 0ararbox cdepax ryma-
HITapHUX 3HaHb. AKTyaJbHUM 3aJIMIIAETHCS iHTEpeC
J0 TODIHOJICHOTO BUBUCHHS JaBHBOI YKpPaiHCBHKOI
JTEepaTypH, pe3ylbTaToOM SKOTO CTalo BUHUKHEHHS
HU3KH TIEPEKJIaiB TIaM SITOK THCEMHOCTI KHiB-
cpkoi oOu. Ilporec BTiIEHHS TEKCTIiB MOMEPEIHIX
enoX Cy4acHMMH BepOaJlbHUMH 3ac00aMHU 3aBXIH
NOB’sI3aHMi 31 3MiHaMU (POHETHYHOTO, MOP(OIOTiY-
HOT'O 1 IEKCUYHOTO aCIEeKTiB MOBHU MPOTATOM ii icTO-
puuanoi eBomouii. Ilepen Taymauem mij 4ac Takoi
JiSUIBHOCTI ITIOCTAlOTh JIOBOJII CKJIQAHI 3aBIAHHS:
JUISl aJIeKBaTHOTO CIPUHMHATTA BiIJaJICHOTO JDKEpesa
HUHINIHIMUA 4YUTa9aMHd WOTO HEOOXiIHO MOJEPHi3y-
BaTH BIAMOBITHO JI0 BUMOT TEIEPINIHBOI MOBH, aJie
BIZITBOPUTH 1CTOPUKO-TIITEPATYPHUH KOJOPUT OpH-
TiHAJIBHOTO TBOPY. XWOHE >X TOTPAKTyBaHHA THX
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YU IHITUX MOBHHX OJWHHWIIB, (PParMEHTIB OMOBifi
TSTHE 32 COOOI0 BUKPHUBIEHHS 3MicTy. Taka pobora
€ CBOEPITHOI0 PECcTaBpalli€l0 TaBHBOTO TEKCTY, JI0
3aJIOBUIBHOTO CTaHy SIKOI MOXYTh CIHPHYUHHUTHCS
criemianbHi JTIHTBICTUYHI TOCITIHKEHHS, [0 TIHOIIE
MIPOCTEXKYIOTh CBOJIFOIIF0 MOBH, 3MIHHU 1 CEMaHTHY-
HOTO TpocTopy. Tok mpoOnemMa eKBIBaJEHTHOCTI
1 aJIeKBaTHOCTI TMepeKIaay TaMm STOK CbOTOYacHOIO
MOBOIO Ha0yBa€ CaMOCTIHHOTO HAYKOBOTO 3HAYEHHSI.

AHaJi3 oCTaHHIX [d0C/iIxkeHb i myOuaikamii.
CripoOu MOBHOI ajjanTailii TEKCTIB CTApOKUIBCHKOTO
MUCHbMEHCTBA 3JiHcHIOITRC Bing XIX cr., mporte
HEPIJIKO iX 3aBJaHHs CHPUUMAIOCS HacamIiepel siK
MPUKJIaHE, TaKe, SKe Mae€ IMOMyJIIpHU3aTOPChKUM
XapakTep, IO CTaBaJl0 Ha 3aBaji BHUPOOICHHIO
CTPOTO HAYKOBOTO MIiAXOAY OO TMEPeKNIady SK Bak-
nuBoi ¢opmu  ¢inonoriuHoi H icTopuuHOi iHTEp-
nperauii Jukepena. 3acTOCOByBaUCS Pi3HI CIOCOOH
nepesiadi 1aBHLOPYChKOI (pa3u — «ocydacHeHHs» i1



[lepexnanosnaBcTBo

YM, HAaBIAKH, HACIiAyBaHHs OpUTiHaNYy 31 30epekeH-
HSIM OKpEMHUX CJIB 1 BHpa3iB, 3HAYEHHS SKUX 3aCTa-
pine abo BimMiHHE BiX BizomMoro HuHI. Jlo mepensimy
BUIIPABIAHOCTI BUKOHAHMX MEPEKIAIIB, TPaHIIii-
HUX TPOYHMTAHb MEBHUX ()ParMEeHTIB TBOPY, JEKCEM,
CJIOBOCIIONYYEHb YY€HI 3BEpTayJuCsl HaluacTimie
y 3B’3KYy 3 HOBMM OCMHCJICHHSIM «TEMHHUX MiCLb)
«CrnoBa o mosiky IropeBiM», BHECEHHSM BiAIIOBITHIX
BUIIpaBiieHb y Horo nepexnan (M. O. MakcuMoBud,
B. JI. Bunorpanosa, FO. M. Jlorman, JI. A. Bynaxos-
cekuii, B. I. CxisipeHko), aHanizoM JOPEYHOCTI BXKH-
BaHHS THX YH IHIIMX HAa3B y BIATBOPEHHI 3acobaMu
cydacHOi MOBH (yKpaiHChKoi abo pociiicbkoi) «IloBi-
cti Bpemenaux Jit» (I1. B. [Terpyxin, O. O. I'immiyc).

IcTropito mepeknaniB mam’sITOK JaBHBOT yKpaiH-
CBKOT JIiTepaTypu HOBOYKPATHCHKOIO JITEPaTypHOIO
MOBOIO (TaKkOX aHIIIMCHKOIO) JETaIbHO PO3IVISIHYB
T. B. IlImirep. Bin 30cepenus yBary Ha po3poOieHHi
CXeMM IEPEKJIAZO3HABUOIO aHAII3y XyHOXKHBOIO
TBOPY JJIsl OIIIHKH BiATBOpEHHS (OPM ICTOPUUHOI
CBIZIOMOCTI, ONEPYIOYH TEPMiHOM «BHYTPIiLTHHOMOB-
HUU TepeKyiamy 1 BiJI3BHAYAFOYM HEIOCIIKCHICTh
1 3HEXTYBaHICTh IIi€l JUISHKH Teopii mepekiamy siK
B YKpaiHCHKIH, TaK 1 y CBiTOBI# ¢inosorii [18, ¢. 143].

[MoTpakTyBaHHs JESKHX 3acTapuiuX JIEKCHYHHUX
OJIMHUIIb Y MEKaX Cy4acHOI MOBHU U ChOTOJIHI BUKJIM-
Kae CYNepevyHOCTi, aJKe KUiBChbKI JpKeperna cepeiHbo-
BIYHOTO TIepiofy 4acoM (PiKCyrOTh MaJIOMOMITHI, pif-
KOBKHBaHI HallMEHYBaHHSI, 3I€O1TBITIOT0 3 PO3MHTOIO,
HE JIy)e 3pO3yMUIOI0 CEMaHTHKOI, 3 OOMEKCHUM
KOJIOM TEKCTiB ()YHKIIOHYBaHHS, SIKHM Yy HAyKOBHX
PO3BiIKaX MPUIIJICHO MalO YBark, a B iCTOPUYHHX
CIIOBHHMKaX BOHM (DiKCOBaHI 3a3BWYall i3 HeIOCTaT-
HBO TIHOOKOI0 CEMAaHTHYHOKO IHTEPIIPETAIli€0, TOMY
YBaXXHE NIPOYUTAHHS TAKUX CIIIB 3AJIMIIAETHCS BAKIIH-
BUM aCIIEKTOM Y pOOOTi 3 IEPIIOTBOPAMHL.

IMocranoBka 3aBaanusa. Po3Bigka mMac Ha Meri
PO3TIISIHYTH CEMaHTHUYHUN 00CSAT MallOBiIOMOi HUHI
JIABHBOKHUIBCHKOI O0TaHiqHOT Ha3BH A'RMOK'® 1 mpoa-
HaJIi3yBaTH CIIOCOOH ii BiITBOPEHHS 3ac00aMu cydac-
HOI yKpaiHCBKOI Ta POCIHCHKOI MOB.

BukJiiag ocnoBHoro marepiay. CioBo aknokn
3aCBiTYCHE B YKPATHCHKil MUCEMHOCTI JIUIIIE Y JIBOX
TBOpax CEPEAHbOBIUHOIO Iepioay. Yiepiie BOHO Tpa-
TUTSIETBCS. B OHOMY 13 ctoxeTiB [loBicTi BpeMeHHNX
mit mix 6582 p. (1074), ne imeTres mpo deHts [ledep-
CBKOTO MOHAcTUpsi MarBisi, KOTpHii MaB 3JIaTHICTb
0aunTH BUAIHHS, MPOPOKyBatu MaiOyTHE. OgHOTO
pasy mig yac OOrocimyXiHHS BiH MOMITHB y LEPKBi
Oica, mo oOxogwB Opariro i KumaB Ha Hel KBiTH
aknkn. JIo KOro BOHM NPHJIMIAIK, TOM YEPHEIb,
3aXOTIBIIM CIIaTH, MOKUIAB CIIyx0y: BHAK OBHYO-
Aduta g'keca, B 0Bpaszk Anaxa, & aypk, v HocAwa

B npunoak ugkTKeI, HXKE raaroaeTces Aknoks...
B3HMAA H3 AOHA ABMOK'B, BEPXKALLE HA KOO AEO:
AULE MPHAHALIE KOMY LR'ETOKSB, MaAd MOCTOARS
H PACAABAEN® YMOM'b, BHHY CTROPh KAKY AKEO,
H3HAALIE HC LEPKBH, WEAD B KRALW, H yCHALLE
[10, c. 184—185]. 3romom CrO’KET 3aITO3UYHIIH aBTOPH
Kuepo-Ileuepcbkoro narepuka.

[lompu Te, m0 3rajaHa JITONHCHA OTO-
BiJIb € 3araJiIbHOBIJIOMOI, TJIyMaueHHS IMEHHHUKa
A'RNOKh, KOTpHWIT HE TOTpamuB 0 JHTEPATypPHUX
MOB, JIOBI'HH 4Yac BHKJIMKAJIO CYMHIBH Ta TPYTHOIITI
B yuenux. [Ipo 1e cBimuarb, 30KpeMa, pi3sHOMaHITHI
crocoOn HOro BIATBOPEHHS 3ac00aMU Cy4YacHOI
yKpaiHCBhKOI 4M pociiicbkoi MoB Bin XIX cr. more-
nep. Haituacriie nepekianadi 30epirajiu JIaBHIO
Ha3By, HE JIalOYM JKOJHUX KOMEHTapiB 10 Hei. [Top.
mepeknan IloBicTi BpeMEHHUX T POCIHCHKOIO
moBoro JI. C. Jlmxauoma i b. O. Pomanosa (1950),
. C. Jluxauona (1978), A. I. Ky3pmina (2003), ykpa-
fHcpKOIO MOBOIO — B. B. SIpemenka (1990); nepexmnaz
KueBo-Ileuepchkoro mareprka pocCidChbKOHO MOBOIO
M. 1. BikropoBoi (1870), JI. A. OnbieBcbkoi (1999)*.
Bunsarox cranoButh mepekian [loBicTi BpemMeHHHX
mit JI. €. Maxnosns (1989), ne HaBemeHo mosic-
HEHHJ, 1110 JIimoK — 11e cMoutka (Silene L.) [11, c. 115].
€. M. llocensnin, mneperaymauytoun [larepuk
pociiicbkoto MoBot0 (1900), BUKOPUCTAB OIHCOBY
KOHCTPYKIIIIO «JTUIKUE 1BeThDy [4, ¢. 204]. IHmi x
aBTOPH BIABAIIACS JO 3aMiHH HE3PO3YM1JIOl JICKCEMHU.
Hampuknan, nepekiagatoun TekcT llarepuka pociii-
cbkor0 MOBOIO, JI.O. JImMutpieB 3MiHHB ARMOK® Ha
WUNOBHUK: «...YBUOAL, KAK NO YEpKeUu Xooum obec
8 obpase jsixa, depoica noo NoaoU Yemvl UWIUNOG-
HUKa, u 6ec 8bIHUMAN U3-NOO0 NOJbL YEEMOK U Opo-
can Ha koeo xomen. Eciu Kk Komy-1ubo u3 cmoseuiux
UHOKO8 NPUNUNATL YBEMOK, MOM, HEMHO20 NOCMOAS,
HAYUHAL Opemams, RPUOYMbIBAL KAKYIO-HUOYOb npu-
UMY, U YXOOUT U3 YEPKBU, Ymodbl NOCnamy, U yice
He 6o38pawaics 00 Kouya cayscovr» [5, c. 470].
VYkpainomosHi niepeknaau [larepuka [. B. XKunenxo,
M. B. Kamy6m ta H. @. Ilikymuk mpoOmoOHYIOTH
BKUBAHHS Ha MiCIli Ha3BU ABMOK® cioBa pen six:
«l bauumo bica, wo 6 0Opasziaxa 06xooums [yepksy],
i 8 noni HocumMb K8iMu, SKI HA3UBAIOMbCSL Pen "AXaAMU.
bepe oony xeimxy i kudae na xoeo xoue. I axuwo 00
K020 3 Opamitl, AKi cmosimov, NPUIUNHe KEImKd, mo
[moil], mpoxu nocmosswiu i ocradbuysuiu po3ymom,
[ma] sky-nebyov npuuumny cobi npudymasuiu, euxo-
oumo i3 yepkeu i tide cnamu, U He NOGEPMAEMbCS

! Takoro camoro NPHHIMITY JIOTPUMAHO 1 B aHIJIOMOBHOMY
nepeknani Kueso-ITeuepcpkoro nareprika, 6a30BaHOMY Ha TEKCTi
Jpyroi KacisuiBebkoi pemakuii 1462 p. [let. nus.: The Paterik of
the Kievan Caves Monastery / transl. by M. Heppell. Cambridge
(Mass) : Harrard Ukranian Research Institute, 1988. P. 109.
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0o monumeuy [13, c. 81], «l nobauus 31020 dyxa, wjo
00X00U8 yCix 6 0bpasi asxa i HOCUB y NeleHi KImKu,
AKI Ha3uearomucs pen’axamu...» [6, c. 52].

HasBHICTE pO3pi3HEHUX IHTEpIpeTalliii BUIiIe-
HOTO HalWMEHYBAaHHS CIIOHYKa€ JI0 PO3AYMIB MO0
KOPEKTHOCTI 3aIIPOTIOHOBAHMX BapiaHTIB MEPEKIIaTy,
3’CyBaHHS CEMaHTHUKH JI[ABHROTO IMEHHHUKA, [0
norpedye HOro KOMILIEKCHOTO 1CTOPUKO-TIHIBICTHY-
HOTO aHaJi3y.

SIK miATBEPDKYE KOHTEKCT, Ha3Ba ARMOK® MoTH-
BOBaHa YilIKUMH BJIACTUBOCTSIMH ITi€] pocuHu. OTOXK,
MOYKEMO MTPHUITYCTHTH, IO ETUMOJIOTIYHO CIIOBO HaJIe-
JKUTb 0 YTBOPEHB i3 aBHIM KOpeHeM */ip- «JTiIuTH,
MpUIUNaTuy. [IMOBIpHO, BOHO MOXOAMTH BiJ| Mpacil.
nian. *lépvkb, YyTBOPEHOTO 3a MOTIOMOTOI0 Ccydikca
-bkb Big *l€pbjp «KICHKWIA, JUMKUI», CHOpIiTHE-
HOTO 3 *|&piti «mimumy, *lipéti, *Ibpnoti «IUIMHYTI»
(ECYM 3, c. 239-240; DCCHI 14, c. 225-229).

[epmry nexcukorpadivuHy 3ragky MpO AHMOK'h
(zenoxv, 1enwuya) BiiHAXoAUMO y BuanoMy 1859 p.
Imneparopcekoro  AH  «boranuueckom cioBape»
M. 1. AHHEHKOBa, JIe BOHO TIyMauUTbCS K «Mallo-
pychkuid» (YKpaiHCHKWI) BIAMOBITHUK JATHHCHKIN
Ha3Bi pocnuHu Asperula aparine (mmiaMapeHHUK Yirl-
KHH), oXapakTepu3oBaHiii sk Oyp’sH [1, ¢. 53]. Crosa
3 TAKMM KOPEHEM HaBEICHO TAKOXK SIK MPOCTOHAPOIHI
HaliMeHyBaHHsS Asperugo procumbens (TOCTpPHUIL)
(ykp. nunuuys, nenuuys, nenuyv) i Galium aparine?
(migMapeHHUK 4inkuit) (YKp. aunuuya, neneys, poc.
nenyuya, awnywnux) [1, c. 151]. BokaOyinamu ciioB-
HUKOBHX CTaTeH IMparli € CACTeMaTHYHi Ha3BH POCIIUH
JAaTUHCHKOI0 MOBOIO, III0 TEBHOIO MIpOIO YyCKIaj-
HIOE TIOIIYK 32 PO3MOBHHM BapiaHTOM HOMIiHAII].
Toxx cmpobw poO3’SICHEHHS 3rafaHoi JIGKCHIHOT
OIMHMWIN Ccepell HAyKOBIIiB, 30KpeMa pOCIHCHKHUX,
e JAOBrUM 4ac OynM JOCHUTh NMPHUONH3HHMH, a TO
1 IOMUJIKOBUMH.

VY NoKaX4yuKy OpeAMETiB, OJaHOMY JI0 TeTep-
Oyp3bKoro apxeorpadiuHoro BuaHHS JlaBpeHTI-
TBCBKOTO CITMCKY, 3HAXOIWMO TaKe TIyMadeHHS:
«Aknkn — mpuBopotHoE 3eibe» [ 10, ¢. 53]. V Takomy
K TIOK@XYUKY JI0 BHJIAHOTO Ti€H0 caMoro Apxeorpa-
¢iunoro komiciero ImaTiiBChbKOro CHHCKY CKa3aHO:
«aBnoks — nBetok» [9, ¢. 6]. CioBo He yBiinuIO 10
peectpy «MarepuanoB JUIst CIOBaps JPEBHEPYCCKOTO
s3pikay O. JI. /{roBeprya (1894), a B «Marepuanax...»
I. I. Cpe3HeBChKOTO MOSCHEHHS IPYHTYETHCS HA 3]10-
ragax ydeHoro: «A'Rnokw Ha3BaHHe IBETKA, MOKET
OBITh, peneit» [16, c. 74].

HaromicTb po3’sicHeHHS 1i€l HAa3BU yikKe 13 Apyroi
nosioBuHU XIX CT. mpomnoHyBajiocs y Opalsgx ykKpa-
THCHKUX MOCTIAHUKIB. Y «ManopycbKo-HIMEITBKOMY

2 Popn Galium L. i Asperula L. Hanexars 0 oiHi€l poauHu.
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cioBapi» €. I. Kenexiscpkoro Ta C. 1. Hexinscbkoro
JIEKCEMY J1in0K HaBEACHO SK CHHOHIMIUHY JI0 Ha3BH
MapsHka W niepexiajeHo imeHHukoMm Waldmeister,
o o3Hayae pociauHy Asperula odorata (MapeHka,
T IMapeHHUK 3alfantHui); CropigHeHi GOpMH 1enoxk,
Jleneyy, Aenyuys, TUnYuYs, IUNHUK 3a3Ha4CHO K Bif-
noBiHuKkH 10 Galium aparine (migMapeHHUK YiTTKHi )
[3, c. 409]. O. O. IloreOHst 3rajyBaB JITONUCHUI
(parMeHT SK MOXIIMBY OCHOBY MOTHBAIii MPOCTO-
HapOJHOI «BEITMKOPYCHKOI» Ha3BU pociauHu Lvchnis
flos-cuculi, sixa HanexuTh 10 poxy CMimku, — dpema
[14, c. 531-532)°.

YTim, HAWOLIBII IETANBHO CIIOBO JinOK OYI0 PO3-
msiayTe A. 0. Kpumcskum y mpami «/{peBHeknes-
CKMM TrOBOp». YYEHMH CXapakTepu3yBaB MOro sk
JaBHIA MMBICHHOPYCHKHMA JIEKCUIHUH TIaJICKTH3M
1 TIOSICHUB, YOMY BOHO TPHUBAJIHMH 4ac HE 3HAXOIUIIO
TOYHOTO TiyMadeHHA. «Hixto moci 3 pociiichkux
yUYCHHX HE JaB MOSICHEHHs, 110 Ie 38 A'RMokh, ToMy
IO JKOJIHA KBiTKa Hize y Bemukopocii, y >xomHOoMy
BEJIMKOPYCHKOMY Hapiudi, He HA3UBAETHCS JICITKOM, —
MUCaB YYCHUH, — a 710 MOBJICHHS CyYaCHUX KHIBCHKHX
MaJopocCiB 3BepHYTHCS He 370ranaiucs. Ha cydacHiit
ke KuiBruHi (K, BIIacHe, 1 B 0araTtboX 1HIIHX MICIIIX
VYkpainu) jinox — e Asperula (pociuna i3 cimeiicTsa
Rubiaceae (MmapenoBux — A. I.), 10 3a POCIHCHKOIO
OOTaHIYHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 TEPEKIATAETHCS CIIO-
BoM “‘mepormHuIa’). Jlimkom Ha KuiBmuHI Ha3uBa-
€ThCcA K TpyOa Asperula aparine (BeTMKOpPYCHKOIO
“cerurora”, MOJILCHKOIO Ostrzyca (YKp. MiIMapeHHUK
yinkuii—A4. I")), Tak i npueMmHa Aspirula odorata (Benu-
KOPYCBKOIO SICMEHHHK, MOJILCHKOI0 marzanka wonna
(yxkp. migmapenHuk 3anmamHuii — A. [)). Cynmsum
3 JIITOMMUCHOTO KOHTEKCTY, IPUHATHUH JITIOK, 110 3Ha-
XOIIMBCS y OICIBCHKOTO JIsiXa B pUIofi, OyB Asperula
odorata, ToOTO “sicMeHHUK» [8, ¢. 232-233]. Ha min-
TBEPPKEHHS CBOIX MIPKyBaHb YYEHHMH HaBIB TaKOXK
BJIAaCHI CIIOCTEPEKEHHS OAO A1aJIeKTHOTO BKMBaHHSI
Ha3B: «S 3 ocobucroro mocBimy 3Hato, mo Ha Kuis-
ITUHI JIITTKOM Ha3WBaIOTh He nuine Asperula odorata,
aze it Asperula aparine, 30kpeMa 9iM J1ajli Ha MiBICHb,
JI0 CTeTiB (a TOYMHAIOYH 3 MeX1 XepPCOHCHKOI Tydep-
Hil 1 Jani Mo miBAEHHOMY cTemy AyxmsHa Asperula
odorata NpuIKrHsE HaBITh HA3UBATUCS JITIKOM, 1 HA3U-
BAETHCSl BOHA TaM yXKe OCTYIHHK (TaKoXK CM1JIKa), i1

* CropinteHi ¢itoHasBu zeneys ‘poci. Asperugo procumbeus;
Galium aparine’, nenyuys ‘pocn. Galium aparine; Asperugo
aparine (rocrpuus)’, aunnux ‘Galium aparine’, aunuux ‘Aspe-
rugo procumbeus’ runuuysa ‘Galium aparine’ (ikcyroTh y cBOIX
mpaisx Takox b.JI. I'pinuenxo # 1. I. Bepxparcekuii. uB.:
CroBapb yKpaiHCEKOT MOBHU: B 4 T. / yNoOpsi. 3 JOAATKOM BJac-
Horo marepiany b. /1. I'pingenxo. T. 2. Kuis : Bun-so AH YPCP,
1958. C. 355, 356, 360; Bepxparcekuii 1. I. [loarku mo ymo-
JKEHHsI HOMEHKJIATypH 1 TEPMIHOJIOTi TPUPOAONUCHOT, HAPOTHOT.
JIbBiB : [Tewarns M. @. [Topemodn, 1864. C. 10.



[lepexnanosnaBcTBo

JINKOM TaM PO3yMilOTh Jiuie oaHy rpyOy Asperula
aparine)» [8, c. 232-233].

Odymxy A. FO. KpuMchKoro miATBEpIUB 3rojoM
@. I1. dinin: «/lificHo, y kaproTekax CIOBHHKOBOTO
cekropy i JIPC He 3HAWIIIOCS KOTHOTO TPHKIAILY
3 TepUTOPil POCIiCHKOT MOBH Ha CJIOBO ABMOK® ‘BHJ
KBITKM’. Y CyYacHHX POCIMCBKHX TOBIpKax CJIOBO
Jlenok O3Haya€e ‘IIMHSHUHA 4Yepemnok’, ‘MeTenuk’,
‘koMaxa’, ‘IIMaToK MOTY3KH , IEPEHOCHO ‘TOBCTYH ,
arne He ‘kBiTKa » [17, c. 555-556].

Hanmani sraganuii iMeHHUK B iCTOPHYHUX JICKCH-
KOJIOTIYHUX 1 JIEKCHKOTpaiqHUX TpaIsgX MOSICHIO-
BaJM K caMe yKpaiHCbKy Ha3By pociaMHU Asperula
odorata (migMapeHHUK 3anamHui) i, yacom, Asperula
aparine (mizMapeHHUK dinkuii). 3okpema y «CioBape
pycckoro sizbika XI-XVII BB.» 3a3HaueH0: ABMNOKS —
Ha3Ba KBITKH (TIOp. YKp. Jimok — Asperula aparine,
poc. cerutrora, i Asperula odorata, sscmennuk) (CnPSl
8, c. 208). Iormsaau A. 0. Kpumcrekoro nominsiim
takox JI. A. Bymnaxoscekuii [2, ¢. 85], B. B. Him-
gyk [12, ¢. 290-291]. Jlinok y JITONMCHOMY TEK-
cTi sk pociauHy Buay Galium aparine L. TmymaauTs
I. B. Cabamomm [15, c. 241].

OTxe, ChOTOIHI MOYKEMO 3 YIIEBHEHICTIO TOBOPHTH,
110 Y JIITONXCHIN ONOBiAl HAETHCS PO POCIHHY POLY
Asperula (Galium). Ii ginki BmacTuBOCTI 3yMOBIEHi
HasBHICTIO Ha cTe0JIax, JUCTI, II0JaX KOJIIOYOK, rad-
KiB, IIMTHKIB, 3aBJISKU SKAUM BOHA MOXKE JIUITHYTH JIO
OTIOpH, OZISTY JIFONWHY Y1 IMIEPCTi TBApUHA. Brarounch
JTI0 IeTali3allii KOHKPETHOTO BHLY, CJIiJ1 3BEPHYTH yBary
Ha Te, IO 3a TeKCTOM KWHYTI KBITH MajH CEJaTHBHY
nito Ha mroauHy. [1ig BImMBoM iXHBOTO crienuivHOro
3amaxy 4YeHIIi, KOTpi IPOBOJIMII CBOE YKUTTS Y YaCTHX
HIYHUX OOTOCITY)KIHHSX, XOTUTH CIIaTH Ta MOKUIATH
BifmpaBy. 3-OMDXK 3TafaHuX pPI3HOBUIIB POCIHHU
SICKpaBO BUPXEHUH TNPHEMHHIA 3amax, IO Hajae
3aCHOKIMIMBOTO Ta CHOMIAHOTO e(deKTy, Mae came
migmapenHuK 3anamnui (Galium odorata). Y Hapomi
HOr0 HAa3MBAKOTh TAaKOXK MAPEHKOW, MAp SHKOIO,
MOPOHBKOIO, MAPUHKOIO, OCMYOHUKOM, WEPULABKOIO,
CYXIMHUKOM, NAXYYKOIN, JH0O-3LLIAM, TaCOM CMIIKOIO
Tomo [7, ¢. 197]. Hocism pociiicbkoi MOBH 1151 pocnHa
BIZIOMA SIK ACMEHHUK, NAXYYKd, NeCHOU Yall, HCACMUH-
HUK. 3aMIHIOIOYM JABHE CJIOBO IHIIMMM OOTaHIYHUMU
HaliMEeHYBaHHIMU (pen six/penetl, wWuno6HUK), Tepe-
KJIaJadi 3aKJ1alalId CEMaHTUKO-TIOHATTEB] BIAXUIICHHS
BiJl OpPHTIHAJIBHOI Ha3BM y CBOi TeKCTH. byno Bpaxo-
BaHO JIMIIE HAMIPO30PIlINil KOMIIOHEHT 3HAYECHHS —
«UIMKICThY», TOMI K IHIIHMMA, HE MEHII BaXJIMBUH, ajie
3aByaJIbOBAHUH Y KOHTEKCTI — «CEIATUBHHUI BILIHBY,
JIMIITABCS 11032 YBATrok0.

Ha 3acBigueHHs y TITONUCHOMY TEKCTI By3bKOTO
JiaJIeKTU3MY, a He MOIIUPEHOTO JaBHHOPYCHKOTO

CJIOBa, YKa3yloTh MOTO KOHTUHYAaHTH Ta JepUBATH,
OO0 HHUHI [UTICHO 30epiraloThCsi B YKpaiHCHKUX
(BUHSITKOBO PO3PI3HEHO — Y OKPEMHX POCIHCHKHUX)
rOBipKax i MO3HAYAIOTh 3arajioM POCIWHU 3 POAY
Asperula (Galium) «mapenka» (YKp. Jienox, Jen-
uyys, TUNHUK, JUNOK, TUNMUYL, JTUNYUYA, TUnyeys,
JINOK; POC. AUNyuKa, Iunyxa, nenyuya), pigime —
Asperugo «roctputsy (YKp. ainuuys, ainuys, aen-
yuys, aunquys, renmuyi, aunmuyi) (3axp., c. 111;
Kops., c. 154; I'yiis., c. 259; Jluc., c. 114; On. 1,
c. 410; CPHI" 17, c. 59; CPHI" 16, c. 366-367).
ITepeiinsaToro 3 ykpaincbkoi MoBM B. Maxek BBaxae
yecbKy ¢opmy lepik «Asperugo» [19, c. 187]. Ha
criopiiHeHi ()iTOHOMEHHM HATpAIUIIEMO W y 1HIIUX
CJIOB’STHCBKMX MOBaxX, MpOTE Yy KOAHIA 13 HUX,
OKpiM yKpaiHChKOi, BOHH HE MO3HA4Yar0Th Asperula
odorata. [lop.: momn. mian. lepczyca lezgca « Asperugo
procumbensy», lepczyca przylegajgca «Galium
aparine», 6oiar. aknka «pocn. Galium, ropuna, mia-
MapeHHUK; TpaB’siHA POCIUHA, IO MPHUKICIOETHCS,
YIIUISETBCSY, JIENKa «POCi. Oyp’sH, IO JIUITHE
1 BUKOPUCTOBYETHCS NS JIIKYBaHHS BiJl TIPUCTPITY,
Galium aparine», 1enks «TpaBa 3 JUITKHM JTHUCTIM,
auenxkv «Oyp’siH, IO JIMIHE A0 OJSTY», CIIOBEH.
lépek, -pka «pem’six».

BucuoBku i mpomo3unii. OTxe, 3ampornoHo-
BaHI BapiaHTH ajamnTallii Cy4yacHOIO MOBOIO CIIOBa
A'knokt He BioOpakaroTh HOTO CIIPaBKHBOT CEMaH-
TUK{, YacTO JWIIe NpHONHM3HO MNepelaroyd 3Ha-
YEeHHsI, MOJCPHI3YIOUM HOrO 4M, HABIIAKHU, 3aJIMILA-
1oun 0e3 mepekiany Ta KOMEHTapiB Ha3By, HEBIIOMY
y JiteparypHiii MoOBIi. ImeHTugikariis mTOAIOHMX
MaJIOTIOMITHUX €JIEMEHTIB JaBHHOTO TEKCTy CTae
MOJKJIMBOIO 332 KOMIUIEKCHOTO 3aJlyu4eHHS! KOHTEK-
CTyaJIbHUX, €TUMOJIOTIYHUX, JialleKTHUX CBiTYCHB,
MaTepianiB, y3ATUX 31 CIOPIAHEHUX MOB, 1 € BaXIIHU-
BHUM MiJIPYHTAM Tpaii nepekiagada. bynb-ske Bif-
TBOPEHHS TEKCTY BiJIaJICHOTO JKepesa CyqacHUMH
BepOanpbHUMH 3aco0aMu mependadae PEeKOHCTPYK-
IIiF0 MOBH TIONIEPEIHBOI EMOXH, a TOMY Mae Oa3yBa-
THUCS] Ha HAYKOBHX 3acaax.

HasuBaroun pocnuny Asperula odorata, cioBo
A'RNOKs (iKCyeThCs JHIIIE y CTAPOKUIBCHKOMY TTHCH-
MEHCTBI Ta 4acOM TPAIUISETHCS Y HAPOIHOPO3MOB-
HOMY YKpalHCbKOMY MOBJIEHHI, 110 BKa3ye€ Ha IO
Ha3By SIK Ha JIaBHIN JIEKCHYHUH YKPAiHI3M 1 € OTHUM
i3 (akTiB Ha MATBEP/PKEHHS JYMKHU MPO iCHYBaHHS
MIPOTOYKPATHCHKMX MOBHHUX PUC Ha MiBACHHOPYCHKIH
TEPUTOPIi BIKE Y CepeIHHOBIUHUI MTEPio.

IlepcieKkTUBHUM BHJIA€THCS TOJAJBIINNA  aHa-
JIi3 CEMAaHTHYHOTO OOCATY piAKOBXUBAaHUX HAa3B
y maM’sITKax MHCEMHOCTI Ta BCTaHOBJICHHS KOPEK-
THOCTI 1X 1HTepIIpeTanii Ha Cy4acHOMY €Tarli.
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Honcharenko A. V. VOCABULARY OF THE OLD KYIV WRITING
IN THE ASPECT OF TRANSLATION

The article raises the urgent in modern conditions of preservation and restoration of national and cultural
heritage problem of translation of texts of written monuments of previous epochs by means of the modern
language (Ukrainian and Russian). The attention is focused on the adaptation variants of the botanical name
aknoks, fixed in Ukrainian literature only in two works of the medieval period — the Tale of Bygone Years
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and the Kyiv Pechersk Pateryk. Appeal to such rarely used names with a limited range of functioning texts
is especially important, as such words are mostly found in historical lexicography with insufficiently deep
semantic interpretation, which leads to their misinterpretation within the modern language. In attempts to
reproduce the chronicle source in Ukrainian or Russian from the XIX century to this day, there are different ways
of translation this word: some translators have retained the old name, occasionally given some approximate
comments on it, while others have proposed to replace it with words of a rather distant semantics, as it
turned out. Careful reading of the context, the analysis of the etymology of the word, vernacular materials,
and testimonies taken from related languages allowed establishing the semantic scope of the selected word
and its modern counterparts. The chronicle reveals that the plant Galium odorata. The name aknoks and its
continuants with the meaning known in Old Kyiv writing are still preserved in the dialects of the Ukrainian
language, which is one of the facts that prove the idea of the existence of the proto-Ukrainian language features
in southern Rus’territory in the middle ages. Hence any reproduction of the text of the remote source by means
of verbal means provides for the reconstruction of the language of the previous epoch, and therefore requires
the involvement of special linguistic research and encourages understanding of the independent scientific
significance of the translation tasks of written monuments. Analysis of the semantic volume of rarely used
names in the monuments of writing and establishing the correctness of their interpretation at the present stage
is a promising area of study of the history of the Ukrainian language.
Key words: translation, Old Kyiv writing, chronicle, a'knokws, Ukrainian, Russian.
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